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Chapter 6

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

יְלָה1 בַּלַּ֣
pada–malam
H3915

הַה֔וּא
itu
H1931

ה נָדְדָ֖
lari
H5074

שְׁנַת֣
tidur
H8142

לֶךְ הַמֶּ֑
sang–raja
H4428

אמֶר וַיֹּ֗
dan–dia–berkata
H0559

יא לְהָבִ֞
untuk–membawa
H0935

אֶת־
(objek)
H0853

סֵ֤פֶר
kitab

הַזִּכְרֹנוֹת֙
peringatan
H2146

דִּבְרֵ֣י
riwayat
H1697

ים הַיָּמִ֔
hari-hari
H3117

וַיִּהְי֥וּ
dan–mereka–adalah
H1961

ים נִקְרָאִ֖
dibacakan
H7121

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
sang–raja
H4428

Pada malam itu juga raja tidak dapat tidur. Maka bertitahlah baginda membawa kitab pencatatan sejarah, lalu 
dibacakan di hadapan raja.

וַיִּמָּצֵא2֣
dan–ditemukan
H4672

כָת֗וּב
tertulis
H3789

אֲשֶׁר֩
yang

יד הִגִּ֨
memberitahukan
H5046

י מָרְדֳּכַ֜
Mordekhai
H4782

עַל־
tentang

בִּגְתָ֣נָא
Bigtana
H0904

רֶשׁ וָתֶ֗
dan–Teresh
H8657

֙ שְׁנֵי
dua
H8147

סָרִיסֵי֣
sida-sida
H5631

לֶךְ הַמֶּ֔
sang–raja
H4428

י מִשֹּׁמְרֵ֖
dari–penjaga-penjaga
H8104

ף הַסַּ֑
ambang–pintu

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ בִּקְשׁוּ
berusaha
H1245

לִשְׁלֹ֣חַ
untuk–mengulurkan
H7971

יָ֔ד
tangan
H3027

לֶךְ בַּמֶּ֖
terhadap–raja
H4428

אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃
Ahasyweros
H0325

Dan di situ didapati suatu catatan tentang Mordekhai, yang pernah memberitahukan bahwa Bigtan dan Teresh, 
dua orang sida-sida raja yang termasuk golongan penjaga pintu, telah berikhtiar membunuh raja Ahasyweros.

וַיֹּ֣אמֶר3
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
sang–raja
H4428

ה־ מַֽ
apa
H4100

ה נַּעֲשָׂ֞
dilakukan

ר יְקָ֧
penghormatan
H3366

ה וּגְדוּלָּ֛
dan–kebesaran
H1420

לְמָרְדֳּכַ֖י
kepada–Mordekhai
H4782

עַל־
atas

זֶה֑
ini
H2088

אמְר֜וּ וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

י נַעֲרֵ֤
pelayan-pelayan
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
sang–raja
H4428

יו רְתָ֔ מְשָׁ֣
yang–melayaninya
H8334

לאֹ־
tidak
H3808

ה נַעֲשָׂ֥
dilakukan

עִמּ֖וֹ
baginya

ר׃ דָּבָֽ
sesuatu
H1697

Maka bertanyalah raja: "Kehormatan dan kebesaran apakah yang dianugerahkan kepada Mordekhai oleh sebab 
perkara itu?" Jawab para biduanda raja yang bertugas pada baginda: "Kepadanya tidak dianugerahkan suatu apa 
pun."

וַיֹּ֥אמֶר4
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

י מִ֣
siapa
H4310

בֶחָצֵר֑
di–halaman

וְהָמָן֣
dan–Haman
H2001

א בָּ֗
datang
H0935

לַחֲצַ֤ר
ke–halaman

בֵּית־
rumah

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
sang–raja
H4428

יצוֹנָ֔ה הַחִ֣
luar
H2435

ר לֵאמֹ֣
untuk–berkata
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
kepada–raja
H4428

לִתְלוֹת֙
untuk–menggantung
H8518

ת־ אֶֽ
(objek)
H0853

י מָרְדֳּכַ֔
Mordekhai
H4782

עַל־
pada

הָעֵ֖ץ
tiang
H6086

אֲשֶׁר־
yang

ין הֵכִ֥
dia–siapkan

לֽוֹ׃
baginya
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Maka bertanyalah raja: "Siapakah itu yang ada di pelataran?" Pada waktu itu Haman baru datang di pelataran 
luar istana raja untuk memberitahukan kepada baginda, bahwa ia hendak menyulakan Mordekhai pada tiang 
yang sudah didirikannya untuk dia.

אמְר֜ו5ּ וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

י נַעֲרֵ֤
pelayan-pelayan
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
sang–raja
H4428

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

הִנֵּ֥ה
lihatlah
H2009

ן הָמָ֖
Haman
H2001

עֹמֵד֣
berdiri
H5975

בֶּחָצֵר֑
di–halaman

וַיֹּ֥אמֶר
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

יָבֽוֹא׃
biarlah–dia–masuk
H0935

Lalu jawab para biduanda raja kepada baginda: "Itulah Haman, ia berdiri di pelataran." Maka titah raja: 
"Suruhlah dia masuk."

6֮ וַיָּבוֹא
dan–masuk
H0935

הָמָן֒
Haman
H2001

וַיֹּ֤אמֶר
dan–berkata
H0559

לוֹ֙
kepadanya

לֶךְ הַמֶּ֔
sang–raja
H4428

מַה־
apa
H4100

לַעֲשׂ֕וֹת
untuk–dilakukan

ישׁ בָּאִ֕
bagi–orang
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

חָפֵץ֣
berkenan

בִּיקָר֑וֹ
menghormatinya
H3366

וַיֹּ֤אמֶר
dan–berkata
H0559

֙ הָמָן
Haman
H2001

בְּלִבּ֔וֹ
dalam–hatinya

י לְמִ֞
kepada–siapa
H4310

ץ יַחְפֹּ֥
berkenan

לֶךְ הַמֶּ֛
sang–raja
H4428

לַעֲשׂ֥וֹת
untuk–melakukan

ר יְקָ֖
penghormatan
H3366

ר יוֹתֵ֥
lebih
H3148

נִּי׃ מִמֶּֽ
dariku

Setelah Haman masuk, bertanyalah raja kepadanya: "Apakah yang harus dilakukan kepada orang yang raja 
berkenan menghormatinya?" Kata Haman dalam hatinya: "Kepada siapa lagi raja berkenan menganugerahkan 
kehormatan lebih dari kepadaku?"

וַיֹּ֥אמֶר7
dan–berkata
H0559

ן הָמָ֖
Haman
H2001

אֶל־
kepada
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
sang–raja
H4428

ישׁ אִ֕
orang
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

ץ חָפֵ֥
berkenan

בִּיקָרֽוֹ׃
menghormatinya
H3366

Oleh karena itu jawab Haman kepada raja: "Mengenai orang yang raja berkenan menghormatinya,

8֙ יָבִי֙אוּ
biarlah–dibawa
H0935

לְב֣וּשׁ
pakaian
H3830

מַלְכ֔וּת
kerajaan
H4438

ר אֲשֶׁ֥
yang

בַשׁ־ לָֽ
dikenakan
H3847

בּ֖וֹ
olehnya

לֶךְ הַמֶּ֑
sang–raja
H4428

וְס֗וּס
dan–kuda

ר אֲשֶׁ֨
yang

רָכַב֤
ditunggangi
H7392

֙ עָלָיו
di-atasnya

לֶךְ הַמֶּ֔
sang–raja
H4428

ר וַאֲשֶׁ֥
dan–yang

ן נִתַּ֛
diberikan
H5414

תֶר כֶּ֥
mahkota
H3804

מַלְכ֖וּת
kerajaan
H4438

בְּראֹשֽׁוֹ׃
di–kepalanya

hendaklah diambil pakaian kerajaan yang biasa dipakai oleh raja sendiri, dan lagi kuda yang biasa dikendarai 
oleh raja sendiri dan yang diberi mahkota kerajaan di kepalanya,

וְנָת֨וֹן9
dan–diberikan
H5414

הַלְּב֜וּשׁ
pakaian
H3830

וְהַסּ֗וּס
dan–kuda

עַל־
ke

יַד־
tangan
H3027

ישׁ אִ֞
orang
H0376

י מִשָּׂרֵ֤
dari–pembesar-pembesar
H8269

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
sang–raja
H4428

ים פַּרְתְּמִ֔ הַֽ
kaum–bangsawan
H6579

֙ וְהִלְבִּי֙שׁוּ
dan–dikenakan
H3847

אֶת־
(objek)
H0853

ישׁ הָאִ֔
orang–itu
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

חָפֵץ֣
berkenan

יקָר֑וֹ בִּֽ
menghormatinya
H3366

וְהִרְכִּיבֻ֤הוּ
dan–ditunggangi
H7392

עַל־
di-atas

הַסּוּס֙
kuda

בִּרְח֣וֹב
di–jalan-raya
H7339

יר הָעִ֔
kota

וְקָרְא֣וּ
dan–berseru
H7121

יו לְפָנָ֔
di–hadapannya
H6440

כָּ֚כָה
demikian
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
dilakukan

ישׁ לָאִ֔
bagi–orang
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

ץ חָפֵ֥
berkenan

בִּיקָרֽוֹ׃
menghormatinya
H3366
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dan hendaklah diserahkan pakaian dan kuda itu ke tangan seorang dari antara para pembesar raja, orang-orang 
bangsawan, lalu hendaklah pakaian itu dikenakan kepada orang yang raja berkenan menghormatinya, 
kemudian hendaklah ia diarak dengan mengendarai kuda itu melalui lapangan kota sedang orang berseru-seru 
di depannya: Beginilah dilakukan kepada orang yang raja berkenan menghormatinya!"

אמֶר10 וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
sang–raja
H4428

ן לְהָמָ֗
kepada–Haman
H2001

הֵר מַ֠
cepatlah

ח קַ֣
ambil
H3947

אֶת־
(objek)
H0853

הַלְּב֤וּשׁ
pakaian
H3830

וְאֶת־
dan–(objek)
H0853

הַסּוּס֙
kuda

ר כַּאֲשֶׁ֣
seperti

רְתָּ דִּבַּ֔
engkau–katakan
H1696

עֲשֵׂה־ וַֽ
dan–lakukan

֙ כֵן
demikian

לְמָרְדֳּכַי֣
kepada–Mordekhai
H4782

י הַיְּהוּדִ֔
orang–Yahudi
H3064

ב הַיּוֹשֵׁ֖
yang–duduk
H3427

עַר בְּשַׁ֣
di–pintu-gerbang
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
sang–raja
H4428

אַל־
jangan
H0408

ל תַּפֵּ֣
jatuhkan
H5307

ר דָּבָ֔
sesuatu
H1697

ל מִכֹּ֖
dari–semua
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
engkau–katakan
H1696

Maka titah raja kepada Haman: "Segera ambillah pakaian dan kuda itu, seperti yang kaukatakan itu, dan 
lakukanlah demikian kepada Mordekhai, orang Yahudi, yang duduk di pintu gerbang istana. Sepatah kata pun 
janganlah kaulalaikan dari pada segala yang kaukatakan itu."

ח11 וַיִּקַּ֤
dan–mengambil
H3947

֙ הָמָן
Haman
H2001

אֶת־
(objek)
H0853

הַלְּב֣וּשׁ
pakaian
H3830

וְאֶת־
dan–(objek)
H0853

הַסּ֔וּס
kuda

שׁ וַיַּלְבֵּ֖
dan–memakaikan
H3847

ת־ אֶֽ
(objek)
H0853

מָרְדֳּכָי֑
Mordekhai
H4782

֙ וַיַּרְכִּיבֵה֙וּ
dan–menungganginya
H7392

בִּרְח֣וֹב
di–jalan-raya
H7339

יר הָעִ֔
kota

וַיִּקְרָ֣א
dan–berseru
H7121

יו לְפָנָ֔
di–hadapannya
H6440

כָּ֚כָה
demikian
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
dilakukan

ישׁ לָאִ֔
bagi–orang
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

ץ חָפֵ֥
berkenan

בִּיקָרֽוֹ׃
menghormatinya
H3366

Lalu Haman mengambil pakaian dan kuda itu, dan dikenakannya pakaian itu kepada Mordekhai, kemudian 
diaraknya Mordekhai melalui lapangan kota itu, sedang ia menyerukan di depannya: "Beginilah dilakukan 
kepada orang yang raja berkenan menghormatinya."

וַיָּ֥שָׁב12
dan–kembali
H7725

מָרְדֳּכַ֖י
Mordekhai
H4782

אֶל־
ke
H0413

עַר שַׁ֣
pintu-gerbang
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
sang–raja
H4428

֙ וְהָמָן
dan–Haman
H2001

נִדְחַף֣
terburu-buru
H1765

אֶל־
ke
H0413

בֵּית֔וֹ
rumahnya

אָבֵ֖ל
berkabung
H0057

וַחֲפ֥וּי
dan–tertutup
H2645

אשׁ׃ ֹֽ ר
kepala

Kemudian kembalilah Mordekhai ke pintu gerbang istana raja, tetapi Haman bergesa-gesa pulang ke rumahnya 
dengan sedih hatinya dan berselubung kepalanya.
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ר13 וַיְסַפֵּ֨
dan–menceritakan

ן הָמָ֜
Haman
H2001

לְזֶרֶ֤שׁ
kepada–Zeresh
H2238

אִשְׁתּוֹ֙
istrinya
H0802

וּלְכָל־
dan–kepada–semua
H3605

יו הֲבָ֔ אֹ֣
sahabat-sahabatnya
H0157

אֵ֖ת
(objek)
H0853

כָּל־
semua
H3605

ר אֲשֶׁ֣
yang

קָרָ֑הוּ
menimpanya

֩ וַיֹּ֩אמְרוּ
dan–berkata
H0559

ל֨וֹ
kepadanya

יו חֲכָמָ֜
orang-bijaknya
H2450

וְזֶרֶ֣שׁ
dan–Zeresh
H2238

אִשְׁתּ֗וֹ
istrinya
H0802

אִ֣ם
jika

מִזֶּ֣רַע
dari–keturunan
H2233

ים הַיְּהוּדִ֡
orang-Yahudi
H3064

י מָרְדֳּכַ֞
Mordekhai
H4782

אֲשֶׁר֩
yang

הַחִלּ֨וֹתָ
engkau–mulai

ל לִנְפֹּ֤
untuk–jatuh
H5307

֙ לְפָנָיו
di–hadapannya
H6440

לאֹ־
tidak
H3808

תוּכַל֣
dapat–engkau–mengalahkan
H3201

ל֔וֹ
dia

י־ כִּֽ
karena

נָפ֥וֹל
jatuh
H5307

תִּפּ֖וֹל
engkau–akan–jatuh
H5307

לְפָנָֽיו׃
di–hadapannya
H6440

Dan Haman menceritakan kepada Zeresh, isterinya, dan kepada semua sahabatnya apa yang dialaminya. Maka 
kata para orang arif bijaksana dan Zeresh, isterinya, kepadanya: "Jikalau Mordekhai, yang di depannya engkau 
sudah mulai jatuh, adalah keturunan Yahudi, maka engkau tidak akan sanggup melawan dia, malahan engkau 
akan jatuh benar-benar di depannya."

עוֹדָם14֙
masih
H5750

ים מְדַבְּרִ֣
berbicara
H1696

עִמּ֔וֹ
dengannya

י וְסָרִיסֵ֥
dan–sida-sida
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

הִגִּ֑יעוּ
tiba
H5060

֙ וַיַּבְהִל֙וּ
dan–bersegera
H0926

יא לְהָבִ֣
untuk–membawa
H0935

אֶת־
(objek)
H0853

ן הָמָ֔
Haman
H2001

אֶל־
ke
H0413

ה הַמִּשְׁתֶּ֖
perjamuan
H4960

אֲשֶׁר־
yang

ה עָשְׂתָ֥
disiapkan

ר׃ אֶסְתֵּֽ
Ester
H0635

Selagi mereka itu bercakap-cakap dengan dia, datanglah sida-sida raja, lalu mengantarkan Haman dengan 
segera ke perjamuan yang diadakan oleh Ester.
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